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Tärkeitä turvallisuusohjeita
TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA 
Sähkölaitetta käytettäessä on aina noudatetta-
va perusvarotoimia, mukaan lukien seuraavat:
LUE KAIKKI OHJEET ENNEN TÄMÄN 
LAITTEEN KÄYTTÖÄ
SÄÄSTÄ NÄMÄ OHJEET

1.	 Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat 
lapset ja henkilöt, joiden fyysiset tai henkiset 
kyvyt tai aistit ovat heikentyneet tai joilta puut-
tuu kokemus ja tieto, jos heitä valvotaan tai 
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta 
käytöstä ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaa-
rat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset 
eivät saa suorittaa puhdistus- ja ylläpitotoi-
menpiteitä ilman valvontaa.

2.	Tyhjennä puhdistettava alue. Poista lattial-
ta virtajohdot ja pienet esineet, jotka voivat 
kietoutua laitteeseen. Työnnä maton hapsut 
maton alle, nosta verhot, pöytäliinat ja muut 
vastaavat esineet irti lattiasta. 

3.	Jos puhdistusalueella on askelma, portaat tai 

muu korkeusero, käytä laitetta varmistaaksesi, 
että se havaitsee askelman putoamatta reu-
nan yli. Laitteen putoamisen estämiseksi saat-
taa olla tarpeen asettaa fyysinen este reunalle. 
Varmista, ettei fyysinen este muodosta kom-
pastumisvaaraa. 

4.	Käytä vain tämän käyttöoppaan ohjeiden mu-
kaisesti. Käytä vain valmistajan suosittelemia 
tai myymiä lisälaitteita.

5.	AINOASTAAN kotitalouskäyttöön SISÄTILOIS-
SA. Älä käytä laitetta ulkona, liike- tai teolli-
suustiloissa.

6.	 Älä käytä ilman roska-astiaa ja/tai suodattimia.
7.	Älä käytä laitetta alueella, jossa on palavia 

kynttilöitä tai särkyviä esineitä.
8.	 Pidä hiukset, väljät vaatteet, sormet ja kaikki 

ruumiinosat poissa aukoista ja liikkuvista osis-
ta.

9.	Älä käytä laitetta huoneessa, jossa vauva tai 
lapsi nukkuu.

10.	Älä käytä laitetta märillä pinnoilla tai pinnoilla, 
joissa vesi seisoo.

11.	Älä anna laitteen poimia suuria esineitä, kuten 
kiviä, suuria paperinpaloja tai esineitä, jotka 
voivat tukkia laitteen.



4FI

12.	Älä anna laitteen poimia syttyviä tai palavia 
materiaalia, kuten bensiini, tulostimen tai 
kopiokoneen väriaineet tai käytä sitä alueella, 
jossa näitä aineita voi olla.

13.	Älä käytä laitetta poimimaan mitään palavaa 
tai savuavaa, kuten savukkeet, tulitikut, kuu-
ma tuhka tai mitään, mikä voi aiheuttaa tulipa-
lon.

14.	Älä laita esineitä imuaukkoon. Älä käytä, jos 
imuaukko on tukossa. Pidä imuaukko puh-
taana pölystä, nukasta, hiuksista ja kaikesta, 
mikä voi vähentää ilmavirtausta.

15.	Jos virtajohto vahingoittuu, valmistajan tai 
sen huoltoedustajan on vaihdettava se vaaran 
välttämiseksi.

16.	SAMMUTA virta kytkimestä ennen laitteen 
puhdistusta tai huoltoa.

17.	CH2232:een sopiva litiumakkutyyppi on maks. 
8 kennoa, enimmäisnimellisjännite DC 14,4 
V, nimelliskapasiteetti 4 800 mAh. Akku on 
irrotettava ja hävitettävä paikallisten lakien ja 
säädösten mukaisesti ennen laitteen hävittä-
mistä.

18.	Hävitä käytetyt akut paikallisten lakien ja sää-
dösten mukaisesti.

19.	Älä polta laitetta, vaikka se olisi vakavasti va-
hingoittunut. Akut saattavat räjähtää tulessa.

20.	Laitetta on käytettävä tämän käyttöoppaan 
ohjeiden mukaisesti. Ecovacs Home Service 
Robotics ei ole vastuussa mistään vahingoista 
tai vammoista, jotka ovat aiheutuneet epä-
asianmukaisesta käytöstä.

21.	 Vain ammattitaitoiset henkilöt voivat vaihtaa robo-
tin sisältämät akut. Ota yhteyttä asiakaspalveluun 
akun vaihtamista varten.

22.	Varmista, että virtalähteen syöttöjännite vas-
taa OMNI-asemaan merkittyä jännitettä.

23.	Käytä ainoastaan alkuperäistä ladattavaa 
akkua ja OMNI-asemaa, jotka valmistaja on 
toimittanut laitteen yhteydessä. Paristojen 
käyttö on kielletty. 

24.	Varo vahingoittamasta virtajohtoa. Älä vedä 
tai kanna laitetta tai OMNI-asemaa virtajoh-
dosta, käytä virtajohtoa kahvana, sulje ovea 
virtajohdon ollessa välissä tai vedä virtajohtoa 
terävien kulmien tai nurkkien ympäri. Älä anna 
laitteen kulkea virtajohdon yli. Pidä virtajohto 
poissa kuumilta pinnoilta.

25.	Älä käytä OMNI-asemaa, jos se on vahingoit-
tunut. Virtalähdettä ei pidä korjata tai käyttää, 
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RF-altistusvaatimusten täyttämiseksi on laitteen 
käytön aikana säilytettävä vähintään 20 cm etäi-
syys tämän laitteen ja henkilöiden välillä.
Vaatimustenmukaisuuden takaamiseksi käyttöä 
ei suositella lähempänä kuin tämä etäisyys. Tätä 
lähetintä varten käytettyä antennia ei pidä sijoit-
taa samaan paikkaan yhdessä muun antennin tai 
lähettimen kanssa.
Laitepäivitys
Tyypillisesti jotkut laitteet päivitetään joka toinen 
kuukausi, muttei aina niin tarkasti. 
Jotkut laitteet, erityisesti yli kolme vuotta sitten 
myyntiin tulleet laitteet, päivitetään vain, jos kriitti-
nen haavoittuvuus löydetään ja korjataan.

jos se vahingoittuu tai on virheellinen.
26.	Älä käytä, jos virtajohto tai pistorasia on va-

hingoittunut. Älä käytä laitetta tai OMNI-ase-
maa, jos se ei toimi oikein, on pudonnut, 
vahingoittunut, jätetty ulos tai joutunut kos-
ketuksiin veden kanssa. Valmistajan tai sen 
huoltoedustajan on vaihdettava se vaaran 
välttämiseksi.

27.	Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen 
OMNI-aseman puhdistusta tai huoltoa.

28.	Poista laite OMNI-asemasta ja SAMMUTA vir-
ta kytkimestä ennen kuin poistat akun laitteen 
hävittämistä varten.

29.	Irrota lataustelakka OMNI-asemasta, kun sitä 
ei käytetä pitkään aikaan.

30.	Jos robottia ei käytetä pitkään aikaan, SAM-
MUTA virta varastointia varten ja irrota OM-
NI-asema.

31.	VAROITUS - Lisää puhdasvesisäiliöön vain 
puhdasta vettä. 

32. VAROITUS: Käytä akun lataamiseen vain 
laitteen mukana toimitettua irrotettavaa 
CH2232-syöttöyksikköä.
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Varoitus: kuuma pinta

Oikosulkuturvallinen muuntaja

Kytkimellinen virtalähde

Vain sisäkäyttöön

Tasavirta

Vaihtovirta

Tämä tuote on sovellettavien EY-di-
rektiivien mukainen.

Lue ohjeet ennen lataamista.

Tämä tuote on sovellettavan 
Ison-Britannian lainsäädännön 
mukainen.

Latausportin napaisuus

Pienikokoinen hidas sulake

Etävalvonta on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen 
käyttöön ei-julkisissa yksityisesti omistetuissa tilois-
sa ja vain yhden käyttäjän itsesuojelua varten. Ota 
huomioon paikalliset tietoturvavaatimukset käytön 
yhteydessä. Ei julkisten paikkojen valvontaa eten-
kään luvattomaan tarkoitukseen ja/tai työnantajan 
toimesta ilman oikeutettua syytä. Tällainen oikeutta-
maton käyttö tapahtuu vain käyttäjän riskillä ja vas-
tuulla.
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Euroopan unionin vaatimustenmukai-
suusvakuutus

Tietoa käyttäjille käytettyjen akkujen hävittä-
misestä

Tietoa käyttäjille sähkö- ja elektroniikkalai-
teromun hävittämisestä

Tämä symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa osoit-
taa, ettei käytettyjä sähkö- ja elektroniikkatuotteita saa 
sekoittaa lajittelemattomaan yhdyskuntajätteeseen. 
Asianmukaista käsittelyä varten on sinun vastuullasi 
hävittää käytetyt laitteet järjestämällä niiden palautus 
nimettyihin keräyspisteisiin.
Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen auttaa 
säästämään arvokkaita resursseja ja ehkäisemään ih-
misten terveyteen ja ympäristöön kohdistuvia mahdolli-
sia kielteisiä vaikutuksia, jotka muuten voisivat aiheutua 
epäasianmukaisesta jätteenkäsittelystä.
Voit palauttaa käytetyn laitteen käyttämällä palautus- ja 
keräysjärjestelmiä tai ottamalla yhteyttä jälleenmyyjään, 
jolta tuote on ostettu, mikä on maksutonta. Ota yhteyttä 
paikallisviranomaisiin saadaksesi lisätietoja lähimmästä 
nimetystä keräyspisteestäsi.
Tämän jätteen vääränlaisesta hävittämisestä voidaan 
määrätä seuraamuksia kansallisen lainsäädännön mu-
kaisesti.

Tämä symboli tarkoittaa, ettei paristoja ja akkuja saa 
käyttöikänsä lopussa sekoittaa lajittelemattomaan 
yhdyskuntajätteeseen. Osallistumisesi on tärkeä osa 
pyrkimystä minimoida paristojen ja akkujen vaikutuk-
set ympäristöön ja ihmisten terveyteen. Asianmukaista 
kierrätystä varten voit palauttaa tämän tuotteen tai sen 
sisältämät paristot tai akut toimittajalle tai nimettyyn 
keräyspisteeseen, joka on maksuton.
Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen auttaa 
säästämään arvokkaita resursseja ja ehkäisemään ih-
misten terveyteen ja ympäristöön kohdistuvia mahdolli-
sia kielteisiä vaikutuksia, jotka muuten voisivat aiheutua 
epäasianmukaisesta jätteenkäsittelystä.
Tämän jätteen virheellisestä hävittämisestä voidaan 
määrätä seuraamuksia kansallisen lainsäädännön mu-
kaisesti.
Käytetyille paristoille ja akuille on olemassa erilliset 
keräysjärjestelmät.
Hävitä paristot ja akut asianmukaisesti paikallisessa 
yhdyskuntajätteen keräys-/kierrätyskeskuksessa.
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Tiettyjen vaarallisten aineiden käytön rajoit-
tamista koskeva direktiivi (RoHS-direktiivi)

Radiolaitedirektiivi

Valtuutettu edustaja Euroopassa:

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. vakuuttaa 
täten, että koko tuote, mukaan lukien osat (kaapelit, 
johdot jne.), täyttää tiettyjen vaarallisten aineiden 
käytön rajoittamisesta sähkö- ja elektroniikkalait-
teissa annetun RoHS-direktiivin 2011/65/EU ja sen 
muutosdirektiivin (EU) 2015/863 (”RoHS uudelleen-
laadittu toisinto” tai ”RoHS 2.0”) vaatimukset.

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. vakuut-
taa täten, että tässä osiossa luetellut tuotteet täyttä-
vät radiolaitedirektiivin 2014/53/EU olennaiset vaati-
mukset ja muut asiaankuuluvat säännökset.

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. va-
kuuttaa täten, että tuote täyttää RoHS-direktii-
vin 2011/65/EU olennaiset vaatimukset ja muut 
asiaankuuluvat säännökset sekä komission dele-
goidun direktiivin (EU) 2015/863, radiolaitedirektii-
vin 2014/53/EU muutoksen. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nähtävillä seu-
raavassa osoitteessa: https://www.ecovacs.com/
global/compliance. 

ECOVACS Europe GmbH 
Holzstrasse 2 | D-40221 Düsseldorf | Germany
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Ison-Britannian vaatimustenmukai-
suusvakuutus

Tietoa käyttäjille käytettyjen akkujen hävittä-
misestä

Tietoa käyttäjille sähkö- ja elektroniikkalai-
teromun hävittämisestä

Tämä symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa osoit-
taa, ettei käytettyjä sähkö- ja elektroniikkatuotteita saa 
sekoittaa lajittelemattomaan yhdyskuntajätteeseen. 
Asianmukaista käsittelyä varten on sinun vastuullasi 
hävittää käytetyt laitteet järjestämällä niiden palautus 
nimettyihin keräyspisteisiin.
Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen auttaa 
säästämään arvokkaita resursseja ja ehkäisemään ih-
misten terveyteen ja ympäristöön kohdistuvia mahdolli-
sia kielteisiä vaikutuksia, jotka muuten voisivat aiheutua 
epäasianmukaisesta jätteenkäsittelystä.
Voit palauttaa käytetyn laitteen käyttämällä palautus- ja 
keräysjärjestelmiä tai ottamalla yhteyttä jälleenmyyjään, 
jolta tuote on ostettu, mikä on maksutonta. Ota yhteyttä 
paikallisviranomaisiin saadaksesi lisätietoja lähimmästä 
nimetystä keräyspisteestäsi.
Tämän jätteen vääränlaisesta hävittämisestä voidaan 
määrätä seuraamuksia kansallisen lainsäädännön mu-
kaisesti.

Tämä symboli tarkoittaa, ettei paristoja ja akkuja saa 
käyttöikänsä lopussa sekoittaa lajittelemattomaan 
yhdyskuntajätteeseen. Osallistumisesi on tärkeä osa 
pyrkimystä minimoida paristojen ja akkujen vaikutuk-
set ympäristöön ja ihmisten terveyteen. Asianmukais-
ta kierrätystä varten voit palauttaa tämän tuotteen tai 
sen sisältämät paristot tai akut toimittajalle tai nimet-
tyyn keräyspisteeseen, joka on maksuton.
Tämän tuotteen asianmukainen hävittäminen auttaa 
säästämään arvokkaita resursseja ja ehkäisemään 
ihmisten terveyteen ja ympäristöön kohdistuvia mah-
dollisia kielteisiä vaikutuksia, jotka muuten voisivat 
aiheutua epäasianmukaisesta jätteenkäsittelystä.
Tämän jätteen vääränlaisesta hävittämisestä voidaan 
määrätä seuraamuksia kansallisen lainsäädännön 
mukaisesti.
Käytetyille paristoille ja akuille on olemassa erilliset 
keräysjärjestelmät.
Hävitä paristot ja akut asianmukaisesti paikallisessa 
yhdyskuntajätteen keräys-/kierrätyskeskuksessa.
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Tiettyjen vaarallisten aineiden käytön ra-
joittaminen sähkö- ja elektroniikkalaitteissa 
2012

Ison-Britannian radiolaitteita koskeva laki 
2017

Valtuutettu edustaja Isossa-Britanniassa:

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. va-
kuuttaa täten, että koko tuote, mukaan lukien osat 
(kaapelit, johdot jne.), täyttää tiettyjen vaarallisten 
aineiden käytön rajoittamisesta sähkö- ja elekt-
roniikkalaitteissa 2012 -säädösten vaatimukset.

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. vakuut-
taa täten, että tässä osiossa luetellut tuotteet täyt-
tävät Ison-Britannian radiolaitteita koskevan lain 
2017 olennaiset vaatimukset ja muut asiaankuuluvat 
säännökset.

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. vakuuttaa 
täten, että tuote täyttää tiettyjen vaarallisten ainei-
den käytön rajoittamisesta sähkö- ja elektroniikka-
laitteissa 2012 -säädösten ja Ison-Britannian radio-
laitteita koskevan lain 2017 olennaiset vaatimukset 
ja muut asiaankuuluvat säännökset. 
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on nähtävillä 
seuraavassa osoitteessa: https://www.ecovacs.
com/.
global/compliance.

ECOVACS ROBOTICS UK LTD
The Old Surgery, 15a Station Road, Epping Essex, Eng-
land CM16 4HG United Kingdom
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Pakkauksen sisältö

Huomio: Kuvat ja piirustukset ovat vain viitteellisiä, ja saattavat poiketa todellisesta tuotteen ulkonäöstä. Tuotteen ulkoasu ja tekniset tiedot voivat muuttua ilman ennakkoil-
moitusta.

Robotti OMNI-asema

Käyttöopas Kaksoissivuharjat

Virtajohto Moppaustyynylevyt

Puhdistusharja

Pestävät moppaustyynyt

PölypussiMonitoimipuhdistustyökalu

Käyttöopas



12FI

Tuotekaavio
Robotti

Roska-astia 

Yläkansi
AUTOMAATTI-tila-
painike

TrueDetect 3D 
Anturi

Törmäyk-
sen-

esto-
anturit

ja puskuri

TrueMapping-
etäisyysanturi

Wi-Fi-tilailmaisin
Mikrofoni

NOLLAUSpainike
Palauta oletusasetukset: Paina ja pidä NOLLAUSpainiketta 5 sekunnin ajan. 
Kun kuulet äänikomennon, käynnistysmusiikki toistetaan ja robotti palaute-
taan oletusasetuksiin. 

Roska-astian kahva

Vapautuspainike

Pölynpoistoaukko

Suodatin-
verkko

Suodatus

Virtakytkin
I = PÄÄLLÄ,   

O = POIS PÄÄLTÄ.



13 FI

Putoamisenestoanturit

Putoamisenes-
toanturit

Kelluvan kumi-
harjan vapau-
tuspainike

Yleiskäyttöinen pyörä

Kaksoissivuharjat

Ajopyörät

Kelluva kumiharja

Ultraäänianturi

Näkymä alapuolelta

Moppaustyyny-
kokoonpanon 
asennusaukot 

Pestävät moppaustyynyt

Moppaustyynylevyt

Moppaustyynykokoonpano 

Latausliittimet
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OMNI-asema

Likavesisäiliö

Yläkansi

Puhdasve-
sisäiliö

Veden tuloaukko

Ohjauspaneeli-
painike

Pölynkeräystila 

Pop-up-painike
 (Pölynkeräystilan 
alla)

Suodatus 

Pölypussi

Roska-astian kahva

Lyhyt painallus: käynnistä/keskeytä/jatka puhdistusta 
Paina 5 sekuntia: lisää vettä tai tyhjennä vesi puhdistusal-
taasta 

Puhdistusallas 

Ohjauspaneelipainike
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anturit

Nimi Toimintakuvaus

TrueMapping -etäisyysanturi
Laseretäisyysmittauksen avulla DEEBOTin ja ympäristön välillä heijastuksen aikaeron kautta, se 
voi kartoittaa ympäröivien kohteiden mukaan, kun DEEBOT liikkuu. 10 m havaitseminen

TrueDetect 3D-anturi
TrueDetect 3D -strukturoitu valoanturi skannaa kohteen linjalaserilla ja kerää kuvia monokulaari-
kameralla. Se tuottaa kohteen kolmiulotteiset koordinaatit kuva-algoritmien avulla kohteen koon 
tunnistamiseksi. Havaitsemisetäisyys on 0,35 m

Mikrofoni
Värisyttämällä kalvoa ilman kautta ihmisen äänellä, se voi toteuttaa äänitallennuksen ja pyytää 
DEEBOTia suorittamaan osoitetun työn ääniohjauksella. Efektiivinen herätys 8 m

Putoamisenestoanturi
Pohjassa sijaitseva infrapuna-anturi havaitsee DEEBOTin pohjan ja maanpinnan välisen etäi-
syyden, joten DEEBOT ei liiku eteenpäin, kun edessä on portaita tai tunnistettu etäisyys ylittää 
esiasetetun etäisyyden, mikä ottaa käyttöön putoamiseneston. Käynnistysetäisyys on 60 mm

Matontunnistusanturi
Ultraäänikaikusignaalin energiaeroa eri pinnoilla käytetään lattiamateriaalin tunnistamiseen ja 
auttamaan DEEBOTia säätämään puhdistusstrategiaa automaattisesti. Käyttötaajuus 290 kHZ
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Huomioitava ennen puhdistusta
Järjestele siivottava alue ja sijoita huonekalut, kuten tuolit, niiden oikeille 
paikoilleen.

Varmista ensimmäisen käytön aikana, että jokaisen huoneen ovi on auki, 
jotta DEEBOT voi tutkia talosi tarkkaan.

Laitteen putoamisen estämiseksi saattaa olla tarpeen asettaa fyysinen 
este reunalle.

Laita syrjään lattialta esineet, jotka sisältävät johtoja, vaatteet 
ja tossut jne. puhdistustehon parantamiseksi.

Ennen kuin käytät tuotetta hapsullisen maton lähellä, taita 
maton reunat sen alle.

Älä seiso kapeissa paikoissa, kuten auloissa, äläkä peitä True-
Mapping-etäisyysanturia.
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ECOVACS HOME -sovellus
Jotta voit nauttia kaikista käytettävissä olevista ominaisuuksista, niin suositellaan, 
että ohjaat DEEBOT-laitettasi ECOVACS HOME -sovelluksen avulla.

Varmista, että kaksoissivuharjojen värit ovat yhdenmukaiset 
asennusaukkojen värien kanssa.

Ennen kuin käytät DEEBOTia, poista kaikki suojakalvot tai -liuskat 
DEEBOTista ja OMNI-asemasta.

Wi-Fi-merkkivalo

Ennen käynnistystä varmista, että:Asenna kaksoissivuharjat

• Matkapuhelimesi on kytketty Wi-Fi-verkkoon.

• �Langaton 2,4 GHz tai 2,4/5 Ghz kaistan signaali on käytössä 

reitittimessäsi.

• Wi-Fi-merkkivalo DEEBOT-laitteessa vilkkuu hitaasti.

Vilkkuu hitaasti
Wi-Fi-yhteys katkennut tai 
odotetaan Wi-Fi-yhteyttä

Vilkkuu nopeasti Yhdistää Wi-Fi-verkkoon

Jatkuva Yhdistetty Wi-Fi-verkkoon

Pikaopas

ECOVACS HOME

Napsauta!
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Wi-Fi-yhteys
Varmista ennen Wi-Fin määritystä, että DEEBOT, matkapuhelin ja 
Wi-Fi-verkko täyttävät seuraavat vaatimukset.

DEEBOT-imurin ja matkapuhelimen vaatimukset
• DEEBOT on täysin ladattu ja sen virtakytkin on kytketty päälle. 
• Wi-Fi-tilavalo vilkkuu hitaasti.
• Kytke matkapuhelimen mobiilidata pois päältä (voit kytkeä sen päälle 
asennuksen jälkeen).

Wi-Fi-verkon vaatimukset
• Käytät 2,4 GHz tai 2,4/5 GHz yhteisverkkoa.
• Reitittimesi tukee 802.11b/g/n:aa ja IPv4-protokollaa. 
• Älä käytä VPN:ää (Virtual Private Network) tai välityspalvelinta.
• Älä käytä piilotettua verkkoa.
• WPA ja WPA2 käyttäen TKIP, PSK, AES/CCMP -salausta. 
• WEP EAP (Enterprise Authentication Protocol) ei ole tuettu.
• Käytä Wi-Fi-kanavia 1–11 Pohjois-Amerikassa ja kanavia 1–13 Poh-
jois-Amerikan ulkopuolella (kysy paikalliselta valvontaviranomaiselta).
• Jos käytät verkon laajenninta/toistinta, niin verkon nimi (SSID) ja salasa-
na ovat samat kuin ensisijaisessa verkossasi.

Wi-Fi-yhteyden jälkeen DEEBOT siirtyy verkkovalmiustilaan, jos sillä ei 
ole signaalituloa 10 minuutin kuluessa.

Huomaa, että älykkäiden toimintojen, kuten etäkäynnistyksen, ääniyhtey-
den, 2D/3D-karttanäytön ja hallinta-asetusten sekä mukautetun puh-
distuksen (eri tuotteista riippuen) toteuttaminen edellyttää, että käyttäjät 
lataavat ja käyttävät ECOVACS HOME -sovellusta, jota päivitetään jatku-
vasti. Sinun on hyväksyttävä tietosuojakäytäntömme ja käyttäjäsopimuk-
semme, ennen kuin voimme käsitellä joitakin perustietojasi ja tarpeellisia 
tietojasi ja jotta voit käyttää tuotetta. Jos et hyväksy tietosuojakäytän-
töämme ja käyttäjäsopimustamme, joitakin edellä mainittuja älykkäitä 
toimintoja ei voida toteuttaa ECOVACS HOME -sovelluksen kautta, mutta 
voit silti käyttää tämän tuotteen perustoimintoja manuaalisesti. 

Pidä esineet poissa aseman ympäristöstä. 

DEEBOT-imurin lataus 
1

2

Asenna OMNI-asema

OMNI-aseman sijoittaminen

* Jos aseman lähellä on heijastavia esineitä, kuten peilejä ja jalkalistoja, niiden 
alaosasta on peitettävä 14 cm. 
Älä sijoita asemaa suoraan auringonvaloon.
On suositeltavaa sijoittaa asema kovalle lattialle robotin kaikkien toimintojen 
käyttämiseksi.
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3 Lisää vettä puhdasvesisäiliöön

Huomio: On suositeltavaa käyttää ECOVAS DEEBOT -puhdistusainetta (myydään 
erikseen). Muun puhdistusaineen käyttö saattaa aiheuttaa DEEBOTin luistamisen, 
vesisäiliön tukkeutumisen tai muita ongelmia.

×10

DEEBOTia ei voi ladata, kun se on kytketty pois päältä.

4

5

Kytke virta PÄÄLLE

DEEBOT-imurin lataus

Huomio: I = PÄÄLLÄ,  O = POIS PÄÄLTÄ.

On suositeltavaa, että DEEBOT aloittaa puhdistuksen asemasta. Älä 
siirrä asemaa puhdistuksen aikana.

6.5
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1

Kun luot kartan ensimmäistä kertaa, seuraa DEEBOTia auttaaksesi poistamaan pieniä ongelmia.
DEEBOT voi esimerkiksi juuttua huonekalun alle. Katso seuraavat ratkaisut:
1. Nosta matalaa huonekalua, mikäli mahdollista; 2. Peitä huonekalun alaosa; 3. Aseta virtuaaliraja sovelluksen kautta.

Käynnistys

DEEBOT-laitteen käyttö

Napauta  DEEBOTissa tai   OMNI-asemassa käynnistääk-
sesi.

2 Keskeytys/herätys

Huomio: Merkkivalo sammuu, kun robotin toiminta keskeytetään muutaman 
minuutin ajaksi. Paina DEEBOT-imurin AUTOMAATTI-tilapainiketta herättääksesi 
robotin.

Huomio: Kun puhdistat ensimmäistä kertaa, varmista, että DEEBOT on ladattu 
täyteen.

Napauta  DEEBOTissa tai   OMNI-asemassa keskeyttääksesi.

3

Napauttamalla  3 sekuntia lähetät DEEBOTin takaisin OMNI-
asemaan.

Takaisin asemaan

Huomio: Kun DEEBOT ei puhdista, on suositeltavaa pitää se virta PÄÄLLÄ ja 
latauksessa.

3s
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1

2

Kiinnitä moppaustyynyt ja moppaustyynylevyt.

Moppaus

Huomio: 
1. Älä irrota usein pestäviä moppaustyynyjä.
2. Älä raaputa moppaustyynylevyjä rievulla tai muulla esineellä. 
3. Kun ECOVACS HOME -sovellus kehottaa vaihtamaan mopit, vaihda ne ajoissa.
Katso lisätarvikkeet ECOVACS HOME -sovelluksessa tai osoitteessa  
https://www.ecovacs.com/global.

Moppaaminen

Napauta  DEEBOTissa tai   OMNI-asemassa käynnistääk-
sesi moppauksen.

Kuulet ”napsauksen”, kun moppaustyynylevyt on oikein asennettu.

Paina  -painiketta käynnistääksesi/keskeyttääksesi/jatkaaksesi 
puhdistusta.

OMNI-asema
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Pitääksesi DEEBOT-imurin huipputoimintakunnossa, suorita huolto ja osien vaihto seuraavan aikataulun mukaan: 

Monitoimipuhdistustyökalu toimitetaan mukana huollon helpottamiseksi. Käsittele varovasti, sillä tässä työkalussa on terävät reunat.

Huomio: ECOVACS valmistaa erilaisia varaosia ja osia. Saat lisätietoja varaosista ottamalla yhteyttä asiakaspalveluun.

Robotti-imurin osa Huoltotiheys Vaihtotiheys

Pestävä moppaustyyny / 1-2 kuukauden välein

Pölypussi / Vaihda, kun ääni kehottaa

Kaksoissivuharjat Kahden viikon välein 3-6 kuukauden välein

Kelluva kumiharja Kerran viikossa 6-12 kuukauden välein

Suodatin (roska-astia) Kerran viikossa 3-6 kuukauden välein

TrueDetect 3D-anturi
TrueMapping-etäisyysanturi 

Yleiskäyttöinen pyörä
Putoamisenestoanturit

Puskuri
Latausliittimet

OMNI-aseman navat

Kerran viikossa /

Puhdistusallas Kahden viikon välein /

Puhdasvesisäiliö 3 kuukauden välein /

Likavesisäiliö Jokaisen moppauksen jälkeen /

Pölynkeräystila   Kerran kuukaudessa /

OMNI-asema Kerran kuukaudessa /

Suodatin (puhdistusallas) Kerran kuukaudessa /

Säännöllinen huolto

Ennen puhdistuksen ja huollon suorittamista, käännä DEEBOT-imurin virta POIS PÄÄLTÄ ja irrota OMNI-aseman pistoke.
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4

5

Huolla roska-astia ja suodatin

3

1

2 Huomio:
1. Huuhtele suodatin vedellä edellä osoitetun mukaisesti.
2. Älä käytä sormea tai harjaa puhdistaaksesi suodattimen.

Huomio: Kuivaa suodatin täysin ennen käyttöä.
Katso lisätarvikkeet ECOVACS HOME -sovelluksessa tai osoitteessa 
https://www.ecovacs.com/global.



24FI

Huolla kelluva kumiharja ja kaksoissivuharjat
Kelluva kumiharja

Kaksoissivuharjat
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Huolla muita osia
Huomio: Pyyhi osat kuivalla, puhtaalla liinalla. Vältä puhdistussuihkeiden ja -aineiden käyttämistä.
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Huolla OMNI-asema
1

2

Paina ja pidä -painiketta 5 sekuntia 
lisätäksesi vettä puhdistusaltaaseen

Puhdista puhdistusallas 4

3 Paina ja pidä -painiketta 5 sekuntia 
tyhjentääksesi veden puhdistusaltaasta  

Tyhjennä likavesisäiliö

5 Puhdista puhdasvesisäiliön suodatin
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Puhdista puhdasvesisäiliön suodatin
1

2 3

Huolla pölypussi
Ennen puhdistuksen ja huollon suorittamista, käännä DEEBOT-imurin virta POIS PÄÄLTÄ ja irrota OMNI-aseman pistoke.

Hävitä pölypussi

Puhdista pölynkeräystila kuivalla liinalla ja laita uusi pölypussi 
paikalleen

Sulje pölynkeräystila 

* Pidä kahvasta nostaaksesi pölypussin pois, mikä 
voi estää tehokkaasti pölyn leviämistä.
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Asenna suodatin.3

Huolla suodatin
Ota suodatin pois1

Pese suodatin.2



29 FI

Säilytys

Huomio: Kun DEEBOT ei puhdista, on suositeltavaa pitää se virta PÄÄLLÄ ja 
latauksessa.

Jos DEEBOT-laitetta ei käytetä pitkään aikaan, lataa se täyteen ja kytke 
virta POIS PÄÄLTÄ ennen varastointia. Lataa DEEBOT 1,5 kuukauden 
välein estääksesi akkua tyhjentymästä.
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Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

1

DEEBOT ei pysty 
muodostamaan yhteyttä 
ECOVACS HOME 
-sovellukseen.

Väärä Wi-Fi-kotiverkon käyttäjätunnus tai salasana 
syötetty.

Syötä oikea Wi-Fi-kotiverkon käyttäjätunnus tai salasana.

DEEBOT ei ole Wi-Fi-kotiverkkosi signaalin 
kantoalueella.

Varmista, että DEEBOT on Wi-Fi-kotiverkkosi signaalin 
kantoalueella.

DEEBOT ei ole konfiguraatiotilassa.

Varmista, että DEEBOT on yhdistetty virtalähteeseen ja 
kytketty päälle. Avaa kansi ja paina NOLLAUSPAINIKETTA. 
DEEBOT siirtyy konfiguraatiotilaan, kun kuulet 
äänikehotteen.

Väärä sovellus asennettu. Lataa ja asenna ECOVACS HOME -sovellus.

Et käytä 2,4 GHz tai 2,4/5 GHz yhteisverkkoa.
DEEBOT ei tue 5G-verkkoa. Käytä 2,4 GHz tai 2,4/5 GHz 
yhteisverkkoa.

2 Kartta on hävinnyt.
Kartta saattaa hävitä, jos siirrät DEEBOTia 
puhdistuksen aikana.

Siirrä DEEBOT aseman eteen noutaaksesi kartan.
Etsi palautettu kartta kartanhallinnasta ja napauta ”Käytä 
tätä karttaa” hakeaksesi sen.
Jos ongelmat jatkuvat mainittujen ratkaisujen kokeilemisen 
jälkeenkin, käynnistä karttatoiminto uudelleen.

3
Kotikarttaa ei voitu luoda 
sovelluksessa.

DEEBOT ei aloita puhdistusta asemasta. DEEBOTin on aloitettava puhdistus asemasta.

DEEBOTin siirtäminen puhdistuksen aikana voi 
aiheuttaa kartan katoamisen.

Älä siirrä DEEBOTia puhdistuksen aikana.

Automaattista puhdistusta ei ole suoritettu 
loppuun.

Varmista, että DEEBOT palaa automaattisesti asemaan 
puhdistuksen jälkeen.

4
Kaksoissivuharjat putoavat 
paikaltaan käytön aikana.

Kaksoissivuharjoja ei ole asennettu oikein.
Varmista, että DEEBOT-kaksoissivuharjat napsahtavat 
paikalleen asennettaessa. 

Vianetsintä



31 FI

Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

5
Signaalia ei löytynyt. 
Palaaminen asemaan 
epäonnistui.

Asema on sijoitettu väärin.
Sijoita asema [DEEBOT-imurin lataus] -osion ohjeiden 
mukaisesti.

Asemassa ei ole virtaa tai sitä on siirretty 
manuaalisesti.

Takista, onko asema yhdistetty virtalähteeseen. Älä siirrä 
asemaa käsin.

DEEBOT ei aloita puhdistusta asemasta.
On suositeltavaa, että DEEBOT aloittaa puhdistuksen 
asemasta.

Latausreitti on tukittu. Esimerkiksi huoneen, 
jossa asema sijaitsee, ovi on kiinni.

Pidä latausreitti vapaana.

6
DEEBOT palaa asemaan 
ennen puhdistuksen 
päättämistä.

Huone on niin suuri, että DEEBOTin on 
palattava lataukseen.

Ota käyttöön jatkuva puhdistus. Lisätietoja saat 
noudattamalla sovelluksen ohjeita.

DEEBOT ei ulotu tietyille huonekalujen tai 
esteiden tukkimille alueille.

Järjestele siivottava alue ja sijoita huonekalut ja pienet 
esineet niiden oikeille paikoilleen.

7 DEEBOT ei lataudu.

DEEBOT-imurin virta ei ole PÄÄLLÄ. Kytke DEEBOT-imurin virta PÄÄLLE.

DEEBOTin latausliittimet eivät ole kytketty 
aseman liittimiin.

Varmista, että imurin latausliittimet on kytketty aseman 
liittimiin ja että automaattitilapainike vilkkuu. Tarkista, ovatko 
DEEBOTin latausliittimet ja asema likaiset. Puhdista nämä 
osat [Huolto] -osion ohjeiden mukaisesti.

Asema ei ole yhdistetty virtalähteeseen. Varmista, että asema on yhdistetty virtalähteeseen.

Akku ylilatautuu, jos DEEBOTia ei käytetä 
pitkään aikaan.

On suositeltavaa käyttää DEEBOTia säännöllisesti. Jos 
akkua ei voida ladata, koska sitä ei ole käytetty pitkään 
aikaan, ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

8
Käyntiääni on erittäin kova 
puhdistuksen aikana.

Kaksoissivuharjat ja kelluva kumiharja ovat 
sotkeutuneet. Roska-astia ja suodattimet ovat 
tukkeutuneet.

On suositeltavaa puhdistaa kaksoissivuharjat, kelluva 
kumiharja, roska-astia, suodatin jne. säännöllisesti.

DEEBOT on Max-tilassa. Vaihda vakio-tilaan.
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Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

9
DEEBOT juuttuu
työskennellessään ja pysähtyy.

DEEBOT sotkeutuu johonkin lattialla olevaan 
(sähköjohdot, roikkuvat verhot, maton hapsut 
jne.).

DEEBOT kokeilee eri tapoja vapauttaakseen itsensä. Jos 
se ei onnistu, poista esteet manuaalisesti ja käynnistä uu-
delleen.

DEEBOT saattaa olla jumissa sellaisten huo-
nekalujen alla, joiden korkeus on sama.

Aseta fyysinen este tai aseta virtuaaliraja ECOVACS HOME 
-sovelluksessa.

10

Puhdistuksen aikana DEEBO-
Tissa näkyy reittihäiriö, käynti-
virhe, toistuva puhdistus, pieni 
aluehäviö jne.
(Jos on olemassa suuri alue, 
jota ei ole lakaistu tilapäisesti, 
DEEBOT korjaa häviön itsenäi-
sesti. )

Lattialla olevat esineet, kuten johdot tai 
tossut, vaikuttavat DEEBOTin normaaliin 
toimintaan.

Siivoa hajallaan olevat johdot, tossut ja muut esineet lattial-
ta ennen puhdistusta. Vähennä hajallaan olevien esineiden 
määrä lattialla mahdollisimman pieneksi. Jos on olemassa 
aluehäviö, DEEBOT korjaa sen itse. Älä puutu siihen (kuten 
siirtämällä DEEBOTia tai tukkimalla reitin).

Saattaa olla, että ajopyörät luistavat lattialla, 
kun DEEBOT kiipeää portaita, kynnyksiä ja 
ovikiskoja, mikä vaikuttaa sen arvioon koko 
kodin ympäristöstä.

On suositeltavaa sulkea tämän alueen ovi ja puhdistaa se 
erikseen. Puhdistuksen jälkeen DEEBOT palaa aloituspaik-
kaan. Voit käyttää tuotetta rauhassa.

Työskentele juuri vahatuilla ja kiillotetuilla 
lattioilla tai sileillä laatoilla, jolloin ajopyörien 
ja lattian välinen kitka on pienempi.

Odota vahan kuivumista ennen puhdistusta.

Erilaisista kotiympäristöistä johtuen joitakin 
alueita ei voida puhdistaa.

Puhdista kotiympäristö varmistaaksesi, että DEEBOT voi 
siirtyä puhdistamaan.

TrueMapping-etäisyysanturi on likainen tai 
vierasesineet tukkivat sen.

Pyyhi TrueMapping-etäisyysanturi puhtaalla, pehmeällä 
liinalla tai poista vierasesineet.
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Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

11
DEEBOT ei tyhjennä roska-
astiaa palattuaan asemalle.

Pölynkeräystila ei ole suljettu. Sulje pölynkeräystila.

Pölypussia ei ole asennettu asemaan. Asenna pölypussi ja sulje pölynkeräystila.

DEEBOTin siirtäminen takaisin asemaan 
käsin ei ehkä käynnistä automaattista 
tyhjennystoimintoa.

On suositeltavaa antaa DEEBOTin palata itse asemaan. Älä 
siirrä sitä käsin.

Älä häiritse -tilassa DEEBOT ei tyhjennä roska-
astiaa palattuaan asemalle.

Peruuta Älä häiritse -tila ECOVACS HOME -sovelluksessa tai 
käynnistä roskien tyhjennys manuaalisesti.

OMNI-asema ilmoittaa, että pölypussi on 
täynnä.

Vaihda pölypussi [Huolto] -osion mukaisesti ja sulje 
pölynkeräystila. Jos pölypussi ei ole täynnä, kun ECOVACS 
HOME -sovellus kehottaa, voit laittaa sen takaisin.

Jos edellä mainitut mahdolliset syyt on suljettu 
pois, aseman osat saattavat olla poikkeavia.

Ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

12
Roska-astian tyhjennys ei 
onnistunut.

OMNI-asema ilmoittaa, että pölypussi on 
täynnä.

Vaihda pölypussi [Huolto] -osion mukaisesti ja sulje 
pölynkeräystila. Jos pölypussi ei ole täynnä, kun sovellus 
kehottaa, voit laittaa sen takaisin.

Roska-astian ulostuloaukko on tukossa 
vierasesineiden takia.

Irrota roska-astia ja poista vierasesineet aukosta.
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Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

13
Pölynkeräystilan sisäpuoli on 
likainen.

Pieniä hiukkasia imeytyy roska-astiaan 
pölypussin läpi.

Puhdista pölynkeräystilan sisäpuoli.

Pölypussi on rikki. Tarkista pölypussi. Vaihda se.

14
Tuhkaa vuotaa työskentelyn 
aikana.

Roska-astian ulostuloaukko on tukossa 
vierasesineiden takia.

Irrota roska-astia ja poista vierasesineet aukosta.

15
Moppaustyynylevyt eivät 
pyöri.

Moppaustyynylevyt ovat tukossa 
vierasesineiden takia.

Poista vierasesineet.

16
DEEBOT ei reagoi aseman 
ohjeeseen.

DEEBOT on liian kaukana asemasta.
Jos se on käytettävissä olevan etäisyyden ulkopuolella, 
DEEBOTia voidaan käyttää myös ECOVACS HOME 
-sovelluksella.

DEEBOTin ja aseman välille ei ole muodostettu 
pariliitosta.

Irrota aseman pistoke ja odota 10 sekuntia ennen kuin 
kytket sen takaisin. Sammuta robotti ja kytke se takaisin 
päälle. Työnnä robotti manuaalisesti asemaan ja varmista, 
että latausliittimet on liitetty oikein. DEEBOT alkaa latautua 
ja kuuluu äänikehote pariliitoksen onnistumisesta.

17
Lapsilukon käyttöönotto 
epäonnistui.

Kommunikaatiokatkos aseman ja DEEBOTin 
välillä (esimerkiksi: pitkä etäisyys tai useita 
väliseiniä)

Siirrä DEEBOT aseman lähelle varmistaaksesi sujuvan 
kommunikaation ja ota lapsilukko käyttöön.

18 Ajopyörien kulku on estetty. Vierasesineet estävät ajopyörien kulun.

Pyöritä ja paina ajopyöriä tarkistaaksesi, onko niihin 
kiertynyt tai juuttunut vierasesineitä. Jos vierasesineitä 
on, irrota ne välittömästi. Jos ongelma jatkuu, ota yhteyttä 
asiakaspalveluun saadaksesi apua.
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Nro Toimintahäiriö Mahdolliset syyt Ratkaisut

19

Kun puhdistusaltaan vesi 
on täysi, eikä sitä voida 
tyhjentää, ääni ilmoittaa, että 
puhdistusallas on täynnä.

Likavesisäiliö ei ole kunnolla paikoillaan.
Napauta likavesisäiliötä alas varmistaaksesi, että se on 
oikein asennettu.

Likavesisäiliön tiivistystulpat eivät ole kunnolla 
paikoillaan.

Tarkista, että tiivistystulpat on oikein asennettu.

Asema ei pysty tyhjentämään vettä 
normaalisti.

Paina ja pidä  5 sekuntia. Kun puhdistussäiliö on täytetty 
vedellä automaattisesti, paina ja pidä OMNI-asemaa 
5 sekuntia. Jos ongelma ilmenee moppaustyynyjen 
puhdistuksen aikana, lopeta tehtävä sovellukselle/
äänikomennolla. Paina ja pidä kahdesti  (5 sekuntia) 
nähdäksesi, pystyykö asema ottamaan normaalisti vettä. 
Jos vesi otetaan normaalisti, pyyhi puhdistusaltaan veden 
ylivirtausanturi kuivaksi. Jos asema ei pysty ottamaan 
vettä, tarkista likavesisäiliö ja asema tukkeumien varalta ja 
puhdista.

Puhdistusaltaan imuaukko on tukossa 
vierasesineen vuoksi.

Varmista, ettei puhdistusaltaan imuaukossa ole 
vierasesinettä.

Äänikehote on edelleen olemassa edellä 
olevien ratkaisujen kokeilun jälkeen.

Irrota aseman pistoke ja kytke se takaisin. Jos ongelma 
jatkuu, ota yhteyttä asiakaspalveluun saadaksesi apua.

20
Moppaustyynylevyjä ei voi 
nostaa normaalisti.

Moppaustyynylevyt ovat tukossa tai 
sotkeutuneet vierasesineiden takia.

Poista vierasesineet.

Moppaustyynylevyt putoavat pois.
Asenna moppaustyynylevyt uudelleen, ja kuulet 
”napsauksen”, kun moppaustyynylevyt on oikein asennettu.
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Malli DLX23

Nimellinen tulojännite 20 V   2 A

Lataustelakka (OMNI-asema) CH2232

Nimellisvirta (lataus) 220–240 V  50–60 Hz   0,5 A

Nimellinen lähtöjännite 20 V   2 A

Teho (kuumavesimoppaus) 1 650 W

Taajuusalueet 2400-2483,5 MHz

Teho (tyhjennys) 1 000 W

Valmiustilateho verkossa Alle 2,00 W

WIFI-moduulin lähtöteho on alle 100 mW.
Huomio: Teknisiä ja ulkoasullisia tietoja voidaan muuttaa jatkuvan tuotekehityksen yhteydessä.
Enemmän lisävarusteita löydät osoitteesta   https://www.ecovacs.com/global.

Tekniset tiedot





451-2230-1701

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
No.518 Songwei Road, Wusongjiang Industry Park, Guoxiang Street, Wuz-
hong District, Suzhou, Jiangsu, Kiina.


